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K IM ia té il  érák ;
Egész évre • • 10 frt — kr. 
Félévre • • • 6 „
Negyedévre • 2 „ 60 „ 
Egy hóra • • — „ 86 „ 

Egyes szám ára 4 kr.

<laéél»lvatali
PÉCSETT. Iárii-B. I. íz,
a kir. ítélőtábla épületével

szemben,
hová az előfizetések és a lap 
szétküldésére vonatkozó föl- 

szólalások intézendők.

P O L I T I K A I  NAP I LAP .

SaarkaaatéC I

PÉCSETT, M i r ia - i t e a  1. v .

A kir. tábla átél lenében.
hová a lap szellemi rálát
illető minden közlemény

in* .endő.

Kéziratot viasza nem adunk

s Kiadóhivatal veaz föl

Bánffy báró praktikái.

(.% )

P th, 1H96 november hó 19

Tisza Kálmán tanítványa, a 
dobokai főispánból Magyarország osztrák 
főispánjává avanzsirozott Bánffy b. abban 
a hitben riogatta magát mindez ideig, 
hogy túltett mesterén a furfangosságban. 
Valójában azonban csak most kezdi ta
pasztalni, hogy ámbár ó van a hatalom 
polcán névlegesen, de a politika összes 
szálai hol a Sándor-utcai Degenfeld palo
tában, hol Qeszten futnak össze, ahol 
Tiszáék és hfi gárdája képezik azt a 
klikket, mely hasonlatosan a haza bölcsé
nek nevezett Deák Ferenchez és szőkébb 
környezetéhez, magáDak vindikálja a jogot 
becsapni mindenkit, akit csak lehet.

Ellenségeivel hogyan bánt el Bánffy, 
azt láttuk ; de azt már aligha fogjuk meg
látni, hogy a kormánypártban bennlevö 
hatalmas ellenfeleivel hogyan fog végezni. 
Pedig Bánffy b. legtitkosabb gondolatai, 
aranyálmain&k minden fantáziája abbau 
összpontosult, hogy lehetetlenné tegye a 
Tisza-klikk frondeurködését. Azonban, ha 
tekintetbe veszszúk az értelmi fensóbbsé-
gél, mely a Tiszáék részén van minden 
gonoszságuk mellett, és egybehasoulitjuk 
Bánffynak végtelenül simplex észbeli ké
pességeivel, könnyen beláthatjuk a kitört 
belső harc végét, mely Bánffy bárónak el
ejtésével fog végződni.

Tiszáék voltak azok, akik beugratták

Szapáryt a hírhedt 2. §-os törvénybe, 
Tiszáék ugratták bele Wekerlét az egy
házpolitikai reformokba, s mint tudjuk, 
éppen ezek szegték az illetők nyakát. A 
Tiszáék mesterkedése lovalta bele a mes
terén tultenni vágyó Bánffyt Hübele Ba
lázs módjára a magasabb kvóta megigé- 
résébe, a miből bizonyára csak a bukás 
árán fog kievickélni.

Mert ha a kvóta-fölemelésével áll elő : 
az ellenzékek obstrukcióján kívül szemben 
találja magát a Tisza ősi gárdájával; sőt 
akkor is, ha meglepetést készítve, azt 
proponálná, hogy a kvóta maradjon a ré
giben, Tiszáék ekkor is ellene cselekedné
nek és már elkészítették az útját, hogy 
Bécsból a legelső kedvező alkalommal ki
adják azt a bizonyos útilaput, amely úgy 
kezdődik: .Kedves Bánffy !“ s végződik 
pedig ezzel: „kegyelemben fölmentem."

Beavatott politikusok rég tisztában 
vannak már vele, hogy Bánffy b. napja 
leáldozóban van a utoljára mosolygott reá 
akkor, midőn azt as óriási többséget pro
dukálta, a melytől maga a nemzet bárója 
is megijedt. „Hogyan elégíthetek ki — 
ugymoud — ennyi éhes embert, hisz a 
holdba csak nem építhetünk vicinálist?!" 
Ennélfogva igen sokan az uj jelölt, T i
száék embere körül csoportosulnak, akit 
valamennyien Szilágyi Dezső személyében 
vélnek fölismerhetni, aki sokkal őszintébb 
politikus Bánffynal és aki tisztában van 
feladatával.

Tudvalevőleg az udvar előtt Szilágyi 
Dezső nem grata persona, de Tiszáék — 
már csak a saját érdekükből is — ki 
fogják vinni, hogy ő legyen az uj&bb trójai 
faló, a mivel lebontsák a közös kereske
delmi- és vámszerzódés sáncait, a melynek 
fölbontását éppen osztrák részről forszíroz* 
zák. Szilágyi álláspontja ebben a tekin
tetben teljesen ismeretes: szívesen bele
egyezik ő a magasabb kvótába, csak a 
kereskedelmi- és vámszerződés ne legyen 
az akadályunk, hogy a magasabb kvótát 
megfizethessük. Ha a román búza, a szerb 
sertés nem megy be ingyen Ausztriába, 
úgy kénytelen lesz a mi búzánkat, a mi 
sertéseinket fogyasztani oly áron, amint 
azt mi megszabjuk, sót iparunk fellendü
lése könnyen elviselhetővé teszi a maga
sabb kvótát is.

Mindenesetre Szilágyit nagyobb állam
férfiul tehetségnek tartjuk, mint Bánffy 
bárót s nagyon örvendenénk rajta, ha 
még ebben az évben megszabadulna 
ország határozottan káros gazdálkodásától. 
Azonban az ellenzékek szereplése, különö
sen a függetlenségi és 48-as párté még 
csak akkor kezdődnék el igazán, melyet 
egy esetleges tavaszi választáson hatalma
san meg lehetne erősíteni. Mert ha tisz
tességes küzdelmet folytattak volna ellenünk, 
amit Szilágyiról föl kell tennünk, úgy 
pártuuk megerősödve kerül vissza a par
lamentbe ; de mert Bánffy rövid esze csak 
a maga orra begyéig látott, praktikáival,

„Pécsi Figyeli" tárcája.
Cl i . A l ^  . i l  J b ,  «1

A csalogánydal.
— François Coppe —

Itt volt as ideje ! . . .
Ha még néhány napig Parisban kémlel - 

kedtem volna nem hallottam volna ez évben 
csalogányzengést.

Mert a csalogány junius első napjaiban, 
amikor k i költötte a kicsinyeit, elveszti a 
hangját, mint bármely berekedt énekesnő, 
vagy jobban mondva, csak színtelen, érdes 
csiripelést hallat. Ezért hát a rossz idő da> 
cára siettem, hogy legalább a természet da
losának utolsó hangversenyét élvezhessem. 
Mikor csomagoltam, olyan nyugtalan voltam, 
mint a legvadabb wagnerianus, mielőtt Bay- 
reuthba indul.

Megvallom, hogy amolyan közepes di
lettáns vagyok és ba sokáig kell ülnöm az 
operában, bizony majd hogy megőszülök. Egy 
éráig, másfél óráig még csak kiállóm vala
hogy. De azután nem hallok többet. Valóság
gal megsiketülök, a fejem kábul, minden 
boszant. Észrevescem, hogy a tenorista ele
gén ciája csak pincérmodor, hogy a prima 
donna majd a gégéjét repeszti meg, csakhogy 
triilázhassék s hogy feltűnő indispozicióval |

küzködik. Ilyenkor rendesen mAsfelé terelem 
az eszemet s nézem a nagy dobost, aki a 
zenekar lége]foglaltabb ember*.: leg é n y ,  mily 
sietve csapja le a dobverőjét, hogy idejében 
Mezébe kapantsa a triangulumot, a spanyol 
Cftörgőt, vagy a fakopogót. Ilyen szórakozá
sokat hajbászok én, amikor az operában 
ülök.

Bezzeg másként érzem magam, mihelyt 
madardalrél, erdózengésról van szó. Gyönyör
ködöm, rajongok, s mióta minden nyarat a 
vidéken töltök, magam is kiváló műkedve
lővé lettem, a madárfüttyben, ó  ! Nincs ab
ban semmi különös. Nem akarok nagyra 
lenni a tudományommal, de azt hiszem, eléggé 
kiismerem magamat a csicsergés és csattogás 
minden fajában. Persze, olyan kiváló szak
értőkkel. mint a Tbeuriet erdésze, nem mér 
kősbetem. De hát a jóakaratot és a törekvést 
senki sem tagadhatja meg tőlem.

Nmcé nagyobb gyönyörűségem, mintha 
a madarak énekét hallhatom. Mikor órák 
bosszant ülök a gyep szélén s lesem a fák 
sűrűjéből kibangcó bájos, szökellő éneket, ép 
oly figyelmes vagyok, mint azok a vén szín
házi bérlők, akiket nap-nap után ott láttam 
a Théâtre Italien zsölyéiben, amint kikent- 
kifent diplomata-fejükkel bólogatva vagy uj- 
jókkal kopogva jelezték a zene ütemeit.

Bizony nagy áldozatot hoztam Bourget . 
barátomnak, amikor a kedvéért Párisban I

maradtam s az erdők dalosai helyett aa aka 
démia egyhangú szavazóit hallgattam végig. 
De hát örüiö^ jóakaratomfaaPés sas
vasatommal sikerült boiaájarulnom, hogy as 
akadémia tagjai kösé sorolta Örömembe cask 
az vegyitett némi keserűséget, hogy emiatt 
legalább tiaenöt zeneestélyt mulasatottam el, 
tizenöt dalversenyt mandreai kertemben, ahol 
a környék legjelesebb csalogánya tartja elő
adásait.

A fülemile azonban kegyes volt. Várt 
reám és amikor megérkeztem, gyönyörű ase- 
renádot rendezett a tiszteletemre.

Ismétlem, nincs ennél gyönyörttaégeaebb 
muzsika. Aitán meg ha aa ember élvesn^ 
akarja, nem kell besárkósni nagy, füledt 
termekbe, ahol a harmadik fölvonásnál már 
purgatóriumi hőség szokott uralkodni.

Alkonyattájban az ember a kertbe megy. 
A zöldeskék, halványuló égen csillagok kez
denek pislákolni, a fák lomboaatán bíboros 
fény szűrődik keresztül. A földön már homály 
terjeng, az árnyék mindent átölel • belőle 
csak a színes virágok válnak ki. Illatuk a 
levegőben szállong • a lágy alkonyasellő ró
zsák lehel letét hordozza a légben. A fasort 
szegélyzó fehér ssegfüvek, mint finom hópely* 
hek tündökölnek. Gyönyörteljes óra. Mély 
csend mindenütt.

Egymásután hallgatnak el a siarnyat- 
világ nappali művészei. A gerle még egyet
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melyek & Tisza-iskolábau tanultak javított 
és bővített kiadásai, Osszemorzsolta az 
ellenzéket.

Valóságos Isten csudája tehát, hogy 
ennek dacára még ennyien is vagyunk és 
legkevésbé fogja túlzásnak venni bárki is 
azt az állításunkat, hogy többéit jelent 
ma az a hatvan függetlenségi kerület el
nyerése, mint a múlt választásoknál a 
százkettóé. Mert bizony valljuk be őszin
tén, teljesen készQletlenek voltunk és a 
magyar ember gondatlanságával P&tó Pálos- 
kodtunk és csak az utolsó percben kezd
tük az éktelen kapkodást. Sok-sok esetből 
látjuk annak a példáját, hogy tisztán a 
késői és erélytelen szervezkedés tette le 
hetetlenné győzelmünket.

Oktalanság tehát a választások ered* 
ményéből a függetlenségi eszme iránt való 
bizalom megrendülésére vonni hátrányos 
következtetéseket Ez az eszme természetes, 
mint maga a természet és együtt születik 
az emberrel, meg az emberi lélekkel, mely 
függetlenségre vágyik és ösztökél. Nem 
kell .'ebát figyelembe venni azt a nehány 
ténegátol. aki koncért, hivatalért a kor
mány szolgálatába szegődött, hisz tudhat
juk, hitvány ember mindig volt, van és 
lesz, ezeknek kár volna a fUggetleuség.

ki majdau —  
eredménynyel a 
okozott csorbát.

tán tavaszszal
Bán ff y

—  fényes 
praktikái által

• «

*«•

Ne ujjongjanak tehát ellenségeink és 
ne áltassák magukat, mintha a független
ségi párt-programúi sülyedt volna értéké
ben a nemzet előtt. Időlegesen meg lehet 
gátolni a függetlenségi eszme érvényesü
lését, de végleg elfojtani, vagy elenyész- 
tetni semmiféle erőszak sem képes, miként 
azt a mostani Bánffy-rendszerü választások 
is megmutatták.

Vonjuk le tehát a mostani veresé
günkből az üdvössége* tanulságokat, mert
hiszen B..:iffy l<áró utá i már rosszabb úgy 
sem köv tkezhetik. mé  ̂ ha magát Schmer- 
ling bárót támaszt iák is fül ; ébredjünk 
fői >emii!Íttevó közönyünkből, a stilt galamb 
mesebeli históriájáról ne ábrándozzunk, 
hanem sédjük össze erőinket s rcparálju*

nrrbeko*. a zöldike édesfüttyszava,;a rrgóöbföa 
klarinétban^* utoUzor hallatszik a a szép 

* máditrhangok, mintha bánaío* búcsút zengné 
nek. A lég hUvö iebz. Az ég mélyet ő sötét
kékjéből gyémántokként ragyognak elő a 
csillagok. Milyen nyugalom !

Egyszer.e az elragadó csöndben, a hű
vös, illatos éjszakában magános tUndérhang 
kezd zengeni ! ez a füiemile előjátéka

Hosszú, nyúló hangok, egyszerre édesek 
és bánatosak, fojtottak, mint az elnyomott 
•óhajtás és fájdalmasak, mint a t-ziv szoron
gása Szép sorjában következnek egymásután, 
összekapcsolódva , de nem összeza\arodva , 
tisztán mint az esti harangszó Aztán hirtelen 
valami szenvedélytől, részegségtől, ihlettől 
megkhpatva teljes torokkal ke/.d énekelni, 
kicsi lelkét gyönyörű melódiákba öntve, ame 
lyeknek s/.árnvaiasa minden képzeletet felül
múl.

Ez a természet «zabad dalosa, a tavaszi 
éjszakák utolérhetetlen virtuóza ! . . .

Ugyan hagyjanak békén Pattival ! Hal
lottam ót a Szevillai borbélyban s még most 
is emlékszem kristálybangjára, könnyed, bá
jos énekére, mely olyan, mint a gyermek 
kacagása. Ha erőlködöm, még a NiUson meg
indító énekére is emlékezem a Varázsfuvo
Iában.

Ez csoűaiaio» voit, megengedem ! De 
azok a hires énekesek c->ak egy zárt színhá
zat töltöttek be hangjukkal. A csalogány a
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Miért nem hásásodtam meg:?
Nagyobb vidéki városba kerültem, mint 

feleség hiányában szenvedő — az ám ! — 
szegény flótás.

Már a harmincas éveket tapostam és 
és még mindig nem tudtam feleségre szert 
tenni. Nagyon, nagyon sok szép leány volt a 
városban, de közölök nem tudtam választani.

Módot kerestem ; azon törtem azt a 
kevés észbcli vagyonomat, a mi még meg
maradt a feleségkeresésben, hogy miképen 
segíthetnék magamon, mert igy már nem volt 
ínyemre az élet.'

Az oklevél elnyerése után még gyors* 
Írói tanári kurzust is végeztem 6 itt is el
nyertem a képesítést.

Ezt akartam felhasználni eszközül.
Egyet gondoltam, engedély után jártam 

s ingyené* gyorsírói tanfolyamot nyitottam 
urak és hölgyek számára

Feltett szándékom az volt, hogy azt a 
hölgy növendékemet, a ki az első lesz a 
többi között, feleségül kérem . . .

Megtörtént a jelentkezés a kitűnt, hogy 
majd kétszerannyi hölgy van mint férfi.

Sebaj ! gondolám, legalább könnyebben 
választhatok * sok'közül.

Már a jelentkezések alkalmával feltűnt 
az egyik szép, bófebéracu. gyönyörű termetű 
hölgyecrike. kinek vonásai mély benyomást 
tettek egész valómra.

Megkezdettem az órákat e már a har
madik összejövetel alkalmával észrevettem, 
hogy az én kiszemelt hölgyem pompásan ha 
lad messze maga mögött hagyva a többit

Ugyanakkor észleltem azt is, hogy Kút 
ka Berci hasonlóképpen nyargal előre a pók
lábtudományban. Egyrészt tanításom sikerének 
örültem, másrészt meg annak, hogy az a gyö 
ryörü, angyali teremtés vezeti a többit.

Eleimén — bogy vezethessem a vona
lakra — meg megfogtam pici kacsóját s fő. 
léje hajolva, egy-egy csókot leheltem a lé- 
lekzet védő szárnyai alatt rózsás körmein-, 
de csak képzeletben.

»zatadbaü-T|Tretrpt; hltigjáva! beífltíi az egé*z
természetet é« .gyönyörű hangvételéhez mi 
sem fogható.

A legutóbb, mikor hallottam, a fülemile 
önmagát múlta felül. Úgy ereztem, mintha 
az -egész' természet az ó dalán merengne. A 
kert hatalmas fái mozdulatlanságukban mintha 
reá figyelnének, az ég egyre nagyobbodó 
csillagai mintha közelednének, hogy jobban 
hallhassák

Önök is ismerik azt a szép német me
sét a vén szerzetesről, aki száz évig ült egy 
tölgyfa alatt s hallgatta a csaiogany énekét. 
Nos, én minden alkalommal a vén szerzetes 
legendáját élem át s úgy érzem, ott tudnék 
maradni száz évig a gyep szélén, az éj sötét
jében, körülfonva éles virágillattól, álomba, 
ébren-álmodásba ringatva a fülemilecsatto- 
gastól.

Mert az élet szomorú ! A valóság lép
teti nyomon durván sérti lelkünket és nyomor 
ról meg önzésről beszél. Dalolj, csak dalolj, 
kis mesterdalnok I Riogass zenébe és álomba ! 
Hadd feledjem, hogy a természet törvényei 
könyörtelenek. Hozd emlékezetembe, hogy e 
szerencsétlen földi világban minden ember, 
legalább egyszer, érezte a szerelem gyönyö 
rét, a fészek boldogságát, azt a májusi sze
relmet, amely öregedő lelkemet ábrándba 
ringatja, s amely a te dalodban merészen 
száll az ég felé.

Múlt az idő, vele foglalkoztam legtöb
bet s szerintem, nem is hiába ! A többiek 
még alig alig tudtak valamit, ő már folyé 
konyán tudott körmölgetni csöpp kezeoské
jévef- . . '.

T Elmúlt az ősz, utána a tél s az idő 
gyors szárnyán közeledett a bájos kikelet.

El idő alatt sokan elmaradoztak, alig 
maradt néhány tanítványom, majdnem miod a 
faképnél hagyott.

Március 1-én alig volt tiz.
Másodikén meg, az én legnagyobb meg

lepetésemre, sem Berci, a polgármester fia, 
sem pedig az én aranyos Zelmám, nem je
lent meg. Hiába lestem, hiába vártam nem 
jöttek. '■

Égett az agyam, valami úgy bántotta 
szegény szivemet, de nevet ez érzelemnek 
nem tudtam adni. Alig vártam az ősz végét.

Hazavágtattam, hogy kinyugodjam iz
galmamat. Kis levélke várakozott ream. Fel-n  # » *

bontottam gyorsirászattal a legparányibb hiba 
nélkül ez volt beleírva :

• 4

Tekintetes Tanár Ur t
Szives vendégszeretetét akarom megkö

szönni, midőn a tollat kezembe veszem.
Megvallom bűnömet. Gyorsiráezatot már 

öt éve, hogy megtanultam Bende Kálmán 
egyetemi tanártól s ön elé most csak azért 
jártam, hogy szivbeli kis ügyemet rendez
hessem.

( . . . Arcom pírban égett az öröm
től . . .  )

Alkalmat kerestem s az éppen megjött, 
midőn ön a tanfolyamot megnyitotta. Az őszi 
esős napok, a zord, ködös téli idő úgy is 
szobájába láncolják az embert, elgondoltam 
tehát hogy e tanfolyamra fogok járni s itt, 
valamint az utón is, kellemesebben fog el 
múlni az idő . . . .  óra alatt szerelmes le 
veteket írtam . . . .

Most, hogy elérkezett a bájos kikelet 
bűvös ébredése, már a szabadban, a tenné 
szét megnyilatkozása mellet andaloghatok 
imádott — Bercikétnmel.

Őszinte vendégtanitványa
Gombszögi Zelma.

— Zelina ? . . .  az ám : Selma !
. . . Ezért nem hazaiodtam én meg!
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Naptár: péotek, nov. 20. — Kóm ketb.: Bó

dog — ‘ ^Pot : Kmi l m—  G örögnél. (nov. 8 ) Mi
hály — Z»idó Kiélez 1* — Nxp kél 6 óra 58 
perckor ; nyugatik 4 óra 1 perckor — Hold k i dél* 
uián 3 óra 3J perckor; nyugszik reggel 7 óra 17 
perckor.

Idő járás : hőmérséklet 5 Ceieiuz lek meleg 
légnyomás 750.. — Kilátá# ; a. korpám ti meteor*» lógta.1 
• ntézetjeizés»* szerint változó felhőzet enyhe idő és 
helyeukiot csapadék várható.

Szisház : „Örök törvény."

— (A k i r á ly n é  n e v e n a p ja .)  Ma,
Erzsébet napján, mint a királyné neveuap- 
ján, reggel 9 órakor fényes isleutisztelet 
volt a székesegyházban, melyet T r o l i  Fe
renc, káptalani helynek celebrált. Az isten 
tiszteleten vármegyei é« városi tisztikarunk,
úgy az állami hivatalok tisztviselői, valamint

%

a hadsereg tisztjei teljes szambán jelentek 
meg. A középületeken nemzetiszinü zászlók 
hirdették a királyné nevenapjat, a taninte 
letekben pedig az előadások szüneteltek.

— (UJ a n y a k ö n y  w e a e tö k .)  A
belügyminiszter Somogy-vármegye vízvári 
anyakönyvi kerületébe B o h o s Gyulát, 
az attalaiba B o d 1 á k Oszvaldot, a mozs- 
góiba M a g y a r Ernőt s a szentlászlóiba 
F s j e s  Kálmánt helyettes anyakönyvveze
tőkké kioeveste
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— (Temetés.) Ma délután 3 órakor 
temették el a Mária-ntca 20. tsámn bálból

1 f

B o c k  Lajoaft, a mohá's-pécsi ét pécs barcsi 
vasút nyugalmazott veaérigaagatóját. A* el
hunyt végtisitesaégén megjelent a helybeli 
vasúti állomás és vasúti felügyelőség összes 
tisztikara, úgy a pécs barcsi és mohács-pécsi 
vasút üzletvezetőségének küldöttsége is s 
azonfelül nagyszámú résztvevő gyülekeset s 
az elhunyt özvegye született P i s s t o r y 
K a t a l i n  és a rokonsággal együtt ki ki

5 órakor, ugyancsak a síinhásban diákelőadást 
rendes, mely alkalommal egy egy tanulótól 
csak 16 kr* belépő-dijat szednek as érdekes 
mutatványokkos. A nagy közönségnek as a 
része, a melyik még .nem látta eseket az 
ügyes dolgokat, szintén megnézheti es alka
lommal is, midőn a rendes belyárak fele less 
fizetendő.

— (Katonai ntéálHtáe ) Holnap
(pénteken) katonai utóállitás lesz a Seholta 
féle sörházban. Ás utóállitásra az idei soro-

bérte az elhunyt koporsóját utoUó ryugvóbe 
lyére, a budai külvárosi temetőbe. B o c k
Lajos porosz születésit vçlt ó mint < vasúti 
tisztviselő az ötveneB években jött Pécsre s 
itt a pécs barcsi vasút felépítése után annak
Üzletvezetését vállalta el. Mint ilyen, egyedül
hivatalának élt s benne egyik legtehetsége
sebb munkását vesztette el vasutögyjlqk.

— (A  aaombati dalestély.) A
„Pécsi dalárdaa folyó hó 21 ik napján («zom 
baton) a Schwarz féle vigadó termeiben ren 
dezi tánccal egy bekötött III. alapszabályszerü

Férfikardalestélyét. Mdsor: 1. Késő vágy 
Dr. Horváth Ákostól. 2. Magyar népdalok : 
a) Sötét erdő sűrűjéből 
rózsám . . . Férfikarra

. . b) Hamis a 
alkalmazta Hoffer

Károly. 3. A hajóa 
bzólóyal A bt Ferenctől 4. 
Férfikar Huber

álma. Férfikar bariton
A szeut honért

sáson utóállitásra kötelezett hadkötelesek je
lennek meg a pécsiek közül, kiket a katonsi 
sorozó bizottság fog megvizsgálni. Számsserint 
mintegy 100-an vannsk behivottak a*, utó
állitásra, tekintve azonban, hogy nagy részük 
betegség miatt lett újabb jelentkezésre kötc 
lezve, az utóállitáson hamar fognak velük 
végezni s ki meggyógyult, esetleg fegyver- 
képesnek jelentik ki, a többieket pedig ismét 
uj jelentkezésre utasítják.

-  (Állatkiviteli tilalmak.) Ra
gadós száj- és körömfájás miatt sertéseknek 
és kérődzőknek (szarvasmarhák, juhok és 
kecskék) Ausztriába való bevitele Magyar- 
ország legtöbb vármegyéjéből, igy Baranya, 
Somogy, Tolna és Zalavármegyékből is el 
tiltatott. Ugyancsak eltiltatott a sertésvész 
miat* sertéseknek Ausztriába való bevitele

Katolytól. 5. Marseillaise. 
Férfikar Rouget de LTule-től. A daleatély 
kezdete esti 8 órakor.

(A  tiestek nem koosikáz-
élet a katonaélet —

(UJ vásár») Mohácson a keres
kedelmi miniszter minden év szeptember 
15 én, Hildegárd napján, ot>zágos kirakó 
és állatvásárt engedélyezett.

— (Vessett macska.) A Vitéz-utca
végén lévő VasfUrdőbe uj lakó költözött f. 
hó 1 én. A régi elment és elvitte mindenét, 
csak egy vörös-fehér tarka macskáját hagyta 
ott. A macskát a házbeliek nem akarták be
fogadni, az azonban nem ment el a háztól. 
Ott tartózkodott, majd a rétekre járt ki s 
lassanként lesoványodott és alig ment embe
rek közé. A házbeliek már meg ia feledkez
tek róla ; azt hitték, hogy valahol megdöglött.
mikor tegnap innét megjelent ar udvaron
• •

Ügyet se vetettek azonban rá és annál in
kább nagyobb volt ijedelmük, mikor tegnap I tartalma az 
este felé sikoltozást hallottak az udvarból és

hatnak.) Szép eiei a Katonaélet — így 
tartja a közmondás és azt vallja mindenki, 
aki még nem volt abbau a helyzetben, hogy 
saját személyes tapasztalatai utján ismerhette 
meg a katonaéletet. Akik már ettek az ár
mádia fekete kenyeréből, azok elég meré
szen azt mondják, hogy nem színig tejfel a 
katona élete. Ssép volna, ha a hadügymi
nisztérium nem gyakorolna befolyást a ka 
tonák minden legkisebb ügyére is, de ez a 
gyámkodás, ez elkeseríti az embereket. Pe
dig s hadügyminisztérium ugyancsak vigyáz, 
hogy a katonák minden dolgában beavat
kozzék. Csak a napokba adtunk hírt arról, 
hogy ezentúl a katona orvosoknak nem sza 
bad a cimtábláikra azt írni, hogy ők katona
orvosok és ma egy újabb ha^ügyminiszteri 
rendeletről adhatunk . hirt, melynek rövid 

, hogy a tisztek nem kocsikás-

a következő pillanatban véres kézzel rohant 
be a kis leányuk * jajveozékelve mondta el, 
hogy a macska ráugrott, megharapta a jobb 
kezefejét és aztán elszaladt. Az esetet még 
tegnap este bejelentették a rendőrségnek, hol 
mindenekelőtt a macska kézrekeritése iránt

hatnak. Ne tessék azért megijedni, nem fog 
teljesen kiveszni a kocsikázó tisztek fajtája. 
A Király-utcán a hónap első feléotn ezentúl 
is lehet látni majd egy-egy bakatisztet, amint
kényelmesen hátradőlve a fiákkor ülésén,

Delenézi

intézkedtek. A gyepmester legényei le is tud 
Iák fogni valahogy a veszedelmes állatot s

a gyalogjárókat. De tény. 
hadügyminiszter a tisztek kocsikázása 
adott ki rendeletet. Eddig

hogy a 
ellen

W '  •  ^

huta éve vannak használatban — már nap» | aT • If;
felelnek meg egészen a követelményeknek. 
Különösen a füsttelen p u s k a p o r  használatba-a • * •
vétele óta ismétlődik mindig gyakrabban a 
tüsérség aj felsaerelősének kérdése, mert a

« t > v

jelenlegi ágyuk acélbrons anyaga nem bírja
ki a i aj puskapor maró gázait. A kísérletek 
átért különösen as ntóbbi időben igen sűrűn
folynak. Különféle kaliberű és anyagú ágyu
kon a kísérletek közül egy 8 és fél centimé
teres nick elsőéi és egy 7 és fél oentiméte* 
rés aj vegyülékü acélbrons (nickel) ágyú 
vált be leginkább. Ez utóbbit lógja a had
ügyminisztérium minden valószinüsóg szerint 
a jövő ágyumintájául elfogadni.

— (A  hussàrosisma») Jó T ó t i
Gergely, magyarüröghi lakot kegyelettel őr
zött egy pár fényesre csiszolt csizmát, mely- 
r ek kackiás hegyes volt a sarka, szás ráncot
vetett a szára és meglátszottak rajta a sar
kantyú szögei is. Ez a csizma huszárcsizma
< olt ; Hz eksztiamondurjához való jó Tóti
Gergelynek még abból az időből, mikor ő

8 - ik honvédhuszárezredbeopécnimaga a
csavargatta el a lányok fejét. Hejh. gyakran 
megfordult ő a tilosban, mikor aa az ekaztra- 
csizraa volt a lábán s talán azért is őriste
már vagy tiz év óta olyan kegyelettel. Ha
nem mindhiába. Tegnap a csizmát ellopták. 
Ellopta pedig valami jómadár, aki éjjeli szál
jáét kért óm kapott is náluk • aztán reggelre 
kelve, azé nélkül odább állott, elvivén ma
gával emlékül a gondosan őrzött ha**zárc*is- 
mákat is. Most keresik a tolvajt, a ki i.em 
is gondolja, mily kedves emléket lopott el a 
csizmák gazdájától.

— (Hivatalos hideg: ) Hullanak,
hullanak a falevelek s a fákon mindegyre 
ritkább less a lomb. Ma még csak .jpvél hull 
félfonyadt sárga falevél, ám — úgy lehet
holnap vagy holnapután már csillogó, fehér 
hópihe szövi a földre a téli takarót. As idő
járás is változott. Hideg van. És a megvál
tozott időjárás folytán kezd a téli kabát fo
galma hova tovább veszedelmesen aktuális 
fogalom lenni. Ha most úgy alkonytájban 
köd borul az utcákra, valahonnan é .sak felől
otipőa szól kerekedik és míg fázósan hassuk
öizszébb magunkon a felöltőt,, egyszerre óresni 
kezdjük a közeledő tél fagyasztó lehelletét.

a »

Ma-holnap itt lesz a fehér tél ezer örömével. 
é< a szegény embereket fenyegető száz annyi

amirőlgondjával. Tegnap volt az első nap,
«

iga án el lehet mondani hivatalosan, hogy 
— hideg. A kályhákban felgyultak a faha
sábok • pattogott a tűs a hivatalokban, ma

ma

ugyanis, ha a | gánházakban • as ifjú ssivekben, a melyeket 
kaszárnyából, mely nem esett nagyon mess- 
ssire a várostól,, valamely ssolgálati ügyben

^ ~  
meg nem fagyaszt s november hidqge, sem
a papák szigorú parancsai. Hideg van — de

állatorvosok felboncolták ó« megállapították | beküldötték a tisztet a városba, fiák kert fo a szivek lánggal égnek.
rajta a veszettség kétségtelen jeleit. A meg- 
mart kit* leányt, a kit S á n d o r  Paulának

be ia, vissas ia éa a• •gadott, azon kocsisott 
kocsipénzt természetesen felszámította. Ezt s

(A  sors Tégsete.) A sora végse-

hívnak, T o l n a i  Lajos di városi tisztiorvos I jövőre megtiltja a hadügyminiszter. Hogyan 
vizsgálta meg és sebeit kiégette. Mivel azon- I menjenek hát a tisstek, azt nem mondja
ban a macaka veszettsége hivatalosan kon I meg, de koctikásniok nem szabad többé. | tengette az életét, pedig valamikor jobb na*

tőnek furcsa játékát unta meg as as öreg 
asssony, ki tegnap ette önkívületi állapotban 
lett beszállítva a kórházba., Csaknem koldulva

statálva lett, a rendőrkapitányság intéskedett, 
hogy a leány a budapesti Pasteur-intéietbe 
szállíttassák.

— (Diák előadás») A színházunk
ban pár napja működő Hoffmann impressario, 
aki Edison féle mozgó fényképeivel általános 
feltűnést keltett, holnap (pénteken) délután I acél bronz ágyuk

Úgy látásik, nagyon gyenge lábon állsnsk 
s katonatisztek, hs a hadügyminisster ilyen 
módon akarja éket lábizmaik erősítésére kény 
szenten* !

pokat is látott • jólétben, megelégedésben élt.
De aztán elkapta az élet, minden akart lenni,
csak nem a megelégedett nő éa íme nyomor
ban végzi be aa életet. A hol lakott, a külső

A
(A  tüsérség uj felt sereié se.)

használatban levő
balokány-utca egyik kása kamrájában, nem

tüzérségnél jelenleg
— melyek már több mint

tudtak róla mást ezen a regényes és ssomont
dolgon kívül, meg a nevét. Málcsi néninek

■

•  • » B
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hívták ások a ksveaek, a kik ismerték • a 
kik néha-néha adtak neki egy tál meleg le 
vett, mikor beteg lett. Végre tton ben nagyon 
róttaul érette magát ; olyan rostául, hogy el 
vetetette a* eszméletét it. Ét bevitték a 
kórházba, ott legalább nem bal meg elba-

fi L

gyatra.
— (Aauony-oeerélée ) Jellemtó do. 

log, hogy a nép kösött milyen felfogás ural* 
kodik a polgári hásasságrói. Ez a felfogát 
néha oly asomoru kiábrándulást okot, mely 
keservet lett a népbolonditókra, ha nem a 
népre. Ab anyakönyv vesető hivatalban teg- 
nap egy földmi vet két asszony nyal jelent meg. 
Jövetelét így magyarásta meg :

— Tették minket kitörölni.
Ab anyakönyv vesetö emlék estette rá. 

hogy egy év előtt ő előtte kötött 
hásasságot.

— Igen ám, de csak polgárilag mentőnk 
etemre, pap előtt nem voltunk — 
fangot arccal.

polgári

súgta fur-

tóztatik leányával adni !" „Mit gondol“ — 
esői as öreg ur szinte belétápadva, — „leá
nyomnak a ttafirungon kívül mit sem adha
tok." „Nőt akkor" válaszolja a fiatal ember, 
„olyan igényei vannak, melyek önt épenség- 
gel meg nem illetik. Tán állandó páholyon 
kivttl azt is megköveteli leánya részére, hogy 
télen állandóan Párizsban tartózkodjék, nyá 
ron pedig el tem engedi as ostendei fürdő
zést ?" „Oh nem," mondja erre a papa, aki 
még most tem ismerte föl a helyzetet „az 
talán kissé sok is volna." „Igazán, na csak 
tegyen kísérletet. Mire való a szerénység. 
Csak arra akarom megkérni, keressen magá
nak más kérőt. Széles a vármegye, majd 
csak akad olyan is." Szólt s korrektül meg
hajtja magát és faképnél hagyja az álmél- 
kodó öreget. — Ezt a jóízű örök aktuálitást 
egyik olvasónk küldte be, hogy írjunk tár
cát róla. Ugyan, mire való volna a verkli- 
melódiákhoz librettót írni ?

— ( E lv e s z e t t  n ő i  a r a n y ó r a . )

magukkal vivén emlékül a két gukkert, me
lyet egy asztalról kaptak fel. Most keresik 
őket.

Páriáiból most érkeztek a leg
újabb és legfinomabb valódi ezüst valamint 
china ezüst iparművészeti tárgyak u. m. 
gyertyatartók, girandolok, asztali állványok, 
kenyérkosarak, eczet és olajtartók, kávé, 
mocca ét teakészletek, virágtartók, tintatar 
tók, képkeretek, bor, tör és cognackészletek 
stb óriási nagy választékban ét rendkívül 
mérsékelt árak mellett Schönwald Imréhez 
Pécsett, Király-utcza, Hattyú épület.

Pécsi nemzeti tiinháa

Bérlet 42. 49-ik elóádáj.
1896. uoTetnber 20-án (péntekon.)

ÖRÖK TÖRVÉNY.
8ziumU 3 felvonásban irta : Caiky Geigely. 

l a  s l ls lá i  ksaásts fél 8 érakor.
Aztán bővebb magyarázattal is szolgált. I W e i s z Matild, Mária-utca 16. szám alatti
— Megegyezett z feleségével, hogy el 

válnak, békésen megosztoakoznak a három 
fertály földön, az ötven frt hozományt pedig, 
amelyet zz aaszony hozott z házhoz, öt rész
letben visszafizeti.

lakos, ma reggel jelentette a rendőrségnél, 
hogy női aranyóráját, a tokkal együtt, mely 
ben benne volt, tegnap ette elvesztette. A 
rendőrség megtette zz intézkedéseket zz el- 
veszett óra kipuhztolász iránt s a becsületes

— Valami baj van 
tudakolta az anyakönyv vezető.

Az ember vonogattz z vállát.
— V*n, agy kis baj. Ab ón leányom, 

aki a legelső háaasaágomból származott, nyo
morék ét nem tudott s e g í t e n i  a polgári 
aaaaonynak, aki aat mondja, nem gyóai 
munkát ét aaért válni akar. Eb a másik pe
dig (a másik attsony szegényes kültejü) maga 
ia meggyőzi a munkát, hát aat gondoltam, 
kicserélem őket . . .

— (Próbafuratátok.) A város foly
tatja as artési kút próba-fura táti munkálatait. 
Jelenleg a szigeti külvárosi katonai gyakorló
tér éeaaknyugati és a ssidó temető melletti 
résaben dolgosnak. As elsőnél 42 méternyire 
vannak minden kttlönöa eredmény nélkül, as 
ntébkinál pedig 14 méter mélységben a ho
mokkő kömé saorult as acél fúró, úgy hogy nem 
leket kivenni. Valószínűleg itt újra kell a 
furáét kesdeni.

— (B o e s á n a t ,  a i t  n s a  tu d ta m .)  
Igen ssép állásban lévő fiatal ember rátsánja 
magát, hogy megnősül. Amint értesülve van, 
idaálja vagyonnal nem bir, de saerelmes a 
leányba • a i 6 kedvéért hajlandó lemondani 
a hozományról. Elöosedi a frakkot, klakkot 
ée beköszönt a leány ssüleihea, hogy annak 
rende és módja szerint megaérje a leányuk 
kesét. „Hja igen zziveeen" mond a papa, de 
én jövedelmét még sem tartom egéssen ki
elégítőnek. Gondolja meg : fiatal párnak la
kásra, világításra, fűtésre, ruhásaira, cselédre 
van ssüksége; a mulatságokról sem akar 
lemondani, később megssaporodik a család, 
aa igények nagyobbodnak . . És még vala
mit. Gondoskodott ön

talán kösöttük ? I megtalálót felhívja, bogy adja át aa elveszett
órát a rendőrségnek.

— (Korán éró oaemete

Művészet, irodalom.
0  Bagdadi hercegné. Közepes számú, 

de annál figyelmesebb közönség nézte végig 
a tegnap esti előadást. Figyelmességét ért
hetően dokumentálja az a körülmény, bogy 
Richard ügyvéd aat mondja a bagdadi her-

piacon F r a t e k  Katalin, málomi lakosnőt I c«gnőnek, hogy „milyen sápadt-, ei nem tit 
meglopták. Míg ő a piacon árult és vevőivel kolható volt a nevetés, mert bizony a her 
volt elfoglalva, addig egy alig tízéves fiú I oegnőnek kicsattanó
melló lopósott ős a kosarából kilopta a zseb 
kendőjét, melybe öt forint volt kötve. A lo
pást nem vette óasre aa asssony, bár a körű 
lőtte settenkedő gyereket látta ős egyezer el 
is kergette maga mellől, mert aat hitte, hogy 
a zöldségből akar lopni, melyet aa asszony 
árult. A gyereknek azonban egész mázra volt 

ambiciója ; aat gondolta magában, hogy 
ha lop, hát valami értékesebb dolgot lop, 
mint holmi zöldséget és ezért addig settenke
dett aa aasaony körül, mig kilophatta a ko
sarából a pénzét. Akkor aztán észrevétlenül 
odább állt • most üthetni bottal a nyomát. 
A korán érő csemetét keresik, de bajosan 
fognak rátalálni • a pénzre még kevésbé, 
mert a fiú bisonyára valakinek felhajtására 
követte el a lopást, a ki a lopott pénzt biz
tos helyre teesi.

— (Verekedés.) Nagy verekedést 
rögtönzött tegnap ette a Makár-utca vágón 
két résseg ember, a kik jé hangulatban jöt
tek ki egy korcsmából együtt, de aa uteán 
már öaaaevesatek. Először ezak ssavakkal
majd kövekkel dobálásiek egymásra, sántán I megjátaaáaával

egyetlen parányi rizsporszem sem tett hal 
ványnyá. A figyelmes publikum aztán ter
mészetesen éasrevett minden kis nyelvbotlást 
ia, ami néha előadta magát s nem átállt el 
a föle mellett ósarevótlenül egy-egy érthe
tetlen mondatfáiét sem, Dumas remek tol
lára nem vall a „Bagdadi hercegnő", • aa 
anyai saeretetnek nem a legerősebben fel
épített fundamentumára van alapítva aa erő 
aaakolt drámai krisiz • éppen ezért cask a 
szereplőktől függ a darab hatása. Ea a ha
tás nem maradt el • et a legnagyobb dicsé
ret első sorban a címszerepet játszó K.

f i  _  •

B r é m a i  Annára, esett, aki nemcsak hódító je
lenség volt, de nehéz szerepét teljes sikerrel 
is oldotta meg ; sántán S o m o g y i r a ,  ki 
Jean de Hunban egyikét adta goodoa alakí
tásainak • végül B i h a r i r a ,  aki Nourvady 
szerepét iámét aszal a biztossággal játszotta 
meg, mely csak örvendetes jele annak, hogy 
•okát tanai és tsépen balad előre. Hármak

darab aorta • n
ta hatást Godler

nyugdíjról is ? •  •  •

„Nem" válaasol a kérő szárason. „No lám, 
ea is súlyosbító körülmény", mondja aa 
öreg. ön meg talál balni, és mi történik 
akkor leányommal ? A fiatal ember néhány 
pillanatig csodálkozva nézi z gondos apát, 
majd nyugodtan mondja: „Bocsánat nem is 
tudtam, hogy 20.000 forint hozományt mél

asonban bírókra mentek s egymást a földön 
igyekestek meg bem pergetni. Ebbéli igyeke
zetükben asonban a rendőrük akadályozták 
meg őket, bevivén mindkettőjüket a kóterba.

— (Oukkeres tolvajok.) Néha a 
jómadarak nemezek bátorsággal, hanem jó 
tréfával is vizáik végbe manipnláeióikat. 
Példa rá aa aa eset, mely aa éjjel történt s 
melynek hősei betöréssel keadték s sátán 
megelégedtek ássál, hogy csak két gnkkert 
loptak el a helyszínéről, hol különben ott 
szorultak volna, bz idejekorán meg nem 
ugranak. Hanem a menekülésre elég idejük

láttunk zainpatikus alakításokat. Aa 
előadást követő kinematogrsfiai mutatványok 
most is nagy tetszést arattak. (++)

0  Fuir Play* Sehol oly hamisan nem 
játssanak, mint nálunk a politikában. A le
folyt monstre válaastáa tanúsítja est. Saemere 
Miklós fair play-t, sasa tisztességes játékot 
ajánl a hatalom politikusainak, urias modor
ban, előkelő hangon irt röpiratában, mely 
minden könyvkereskedésben 30 krért kapható. 
Saemere Miklós írói talentummal vonatkoz
tatja állapotainkra diplomatiai szolgálatai köz 
ben szerzett tapasztalatait. Elitéli a hazudozást

és alkalmuk volt s igy el is menekülhettek, I és erőszakot. A Fair Play nagy feltűnést kelt
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mindenfelé nemcsak irdja egyéniségénél fogva, 
de tartalmáért is. A Fair P laj alig jelent 
meg, már is kapkodják és dicsérik. Mint 
értesülünk, német és francia nyelven is meg 
fog jelenni. A külföldi sajtóban is vissshangra 
találnak a röpirat igasságai. Ajánljak ásók
nak, kik aa igasságot szeretik, a basngságot
elitélik.

Q  Olvasókösönségünknek figyelmébe 
ajánljuk egy as eredeti magyar ifjúsági ira
tok legjelesebbjét, mely Wellisch Béla szt.- 
got bárdi könyvkereskedő kiadásában jelent 
meg. Cime : „Ás Utolsó Kuruc* Irta : dr. 
Tóth Sándor fógimnásiumi igasgató, Pataky 
Lásiió akadémiai festőművéss 19 remek ki-

— illusztrálva. E csinos ki
nagy 8 adrét alakban jelent 

béltartalmára, mint küls

vitelü rajsával 
vitelü könyv — 
meg, mely úgy 
kiállítására nésve gyönyört és páratlan élve
zetet nyújt as ifjúság ssámára, ára diszkö- 
tépben csak 2 frt 60 kr. Könyvtárak ssámára 
fűzve 2 frt. Megszerezhető minden hazai 
könyvkereskedésben, — úgy a kiadónál Sít. 
Gotthárdon.

Q  Olcsó könyvek A Franklin-Társu- 
lat népszerű vállalatának, a Gyulai Pál szer
kesztésében megjelenő Olcsó könyvtárnak uj 
olcsóbb kiadásából ismét megjelent egy 20 
számot tevő sorozat, a hasai és külföldi iro
dalom jeles termékéből. Esek a követkesők : 
A magyar közoktatás közművelődés némely 
főbb kérdéseiről, köséletünk jelesének, Csen- 
gery A ntalnak képviselői beszédeiből. A négy 
számból álló kötet ára 40 kr. — A kereszt

anya, elbessélés, Vautier Györgytől, franciá 
bél fordította Márkus Miklós ; ára 20 kr. 
Kisfaludy Károly versei, a költő életrajzával 
Toldi Ferenctől, lyrai költeményeivel, dalai
val s egyéb költeményeivel. Hetedik kiadás. 
Ára 40 kr. — A gyógyult seb, beszély, irta 
Bércy Károly ; Ára 20 kr. — Gajus Vale
rius Catullus versei, irodalomtörténeti tanul
mánynyal bevezette, jegyzetekkel ellátta és 
latinból fordította Csengeri János A régi- 
ségi remekírókat kiegészítő rész, ára 20 kr. 
— A trónkereső, eredeti ssomorujáték 5 fel
vonásban, drámairodalmunk egyik jeles müve,

ára 80 kr. — Theo

tetettek, mint őszén femek

görög eredet 
ára 10 kr

irta Szigligeti Ede, 
phrasstus jellemraji 
fordította Hunfalvy János,
Emlékbeszéd br. Eötvös József fölött, irodai 
műnk és politikai életünk egyik nevezetes
ségének jellemzése, Gyulai Páltól, ki 1872 ben, 
a Kisfaludy - társaság nagygyűlésén olvasta 
föl ; ára 10 kr. — Heloise és Abélard, irta 
Lamartine Alfoos, franciából fordította Er- 
hardt Viktor ] ára 10 kr. Az egész sorosat 
ára 2 frt.

Közgazdaság.
□  A vetések állása és a mezőgazda-

sági állapot a legújabb jelentések alapján a 
követkeső : Az időjárás általában véve ked
vező volt, sőt többfelé a sok csapadék miatt 
a vetések túlságos erőssé is fejlődtek és e 
miatt a vetéseket alighanem birkákkal fogják 
legeltetni a gazdák. A repce is igen szépen 
megerősödött ; as idén jóval több repcét ve

tekét túlnyomó réssben jól állanak, egyedül 
a tömegesen föllépett férgek okosnak aggo
dalmat ; különösen sok kárt okosnak as fesi 
gabona nemünkben a drót férgek, a vetési ba
goly pille és a hessseni legyek. Féreg okos ta 
károkat jelentenek Somogy és Tolnamegy ék
ből A gasdasági munkálatok, répa kissedése 
és burgonya kiásása helyenkint még folya
matban van. Ugyanis esen munkálatokat az 
esőzés sok helyen nagyon késleltette. A ku
koricatör éssel sok helyen a folytonos esős 
időjárás miatt megkéstek, de mégis ast lehet 
mondani, hogy most már mindenütt bevéges- 
ték a munkálatot. Néhol a korán letört ku
korica penéssedik, — átlagban a kukorica 
úgy mennyiségre, mint minőségre nésve kö
zép és jó középtermést adott. A répatermés 
hozama mennyiségileg ssintén közép és jó 
kösépszerü, a cukorrépa minőségét néhol jó
nak, másutt gyenge, közepesnek jelzik. A 
télre eltett burgonya sok helyen romlani 
kezd. A szólószüret különböző, de többnyire 
gyenge közepes eredménynyel befejestetett, 
néhol ugyan dicsérik a must minőségét, mind- 
azáltal az idei bortermés minőségileg is a 
várakozáson alul maradt.

□  Kiért rossz az idei bort As egész 
orsságban csaknem általában felhangzik a 
panasz az idei gyenge minőségű musttermés 
miatt. Réssben még azokon a vidékeken is, 
a hol a permetezés a peronoszpora vitikola 
kiirtására erősen folyamatban volt. Megesett 
ugyanis az a hallatlan dolog, hogy két, sót
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kesét a férfi erősen szorító ujjai közül, as bátorságot 
kap és szinte közelebb vonva magához a kis kezet, 
forró, ssenvedélyes hangon szól.

4  — Az ir szivem sebére kegyednél van, asszonyom!
Elcsattan a hangos csengő kaoagás e szavakra 

Liána ajkainál. Ki, is rántja kesét a férfi keséből s
hátradől a * székén és úgy nevet.

— Hahaha ! Hát megsebzett szivek orvosságának
tart maga engem, barátom I ?

S eközben megint előtűnik a csipkepongyola mö
gül márványkeblének fehér tűz essége, gömbölyű vállai- . 
nak puhasága s egész kívánatos osábitó szépségének 
számtalan rejtett varázsa.

— No de, jól van. Szól egyszerre elkomolyodva. 
Ha megígéri, hogy követni fogja tanácsaimat, próbát 
teszek az orvoslással. A mi ha nem sikerűi is, remélem, 
azért jóbarátok maradunk.

És búcsúra nyújtja a kesét a férfi elé, ki csó
kokkal halmozza azt el s aztán távozik. Már a küasö-

•  •

bőn van, mikor Liána utána szól.
— Holnapután saurons lesz, elvárom okvetlenül !
S a férfi, mikor kint van as utoán, akkor is bó

dultán gondol a szép asszonyra. Eljön, hogy ne jönne 
el a azúrjára. Az ugyan nem alkalmas orvosi konzultá
lásokra, de hiszen reménye lehet, hogy mégis osak irt 
talált szerelmes szivére a szép asszonynál.
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hártflMiorí' permeleaás dacára it többnyire
jóielfgjeogóbb.minüeógtt bor termeti aa idén,
mást *  mait érben. De egyet bortermelők
is ,e .k ik  te  okszerű s*ól ők emelésben minta-
tserieo {áriak el, nem győznek eléggé eeo
dálkoani aeeo> bogy szólóikból aránylag gyen
gább miuóeégü taőlőt aaedtek le, mint a mait
é rb e t Ebben hozzájárul még aa it, bogy a
leaaedett esőlő oaakbamar romlani keadett ;
ea pedig Teeaedeimea ét nagyon kár bot tat
ható báj. Világotan kitűnik ugyanit, hogy a 
lefolyt érben iámét több helyen aa ortaág
ban hamiaitoU, pancsolt permeteső anyagok
lőttek forgalomba. Volt már alkalmunk meg-
emlékeani a rótta permeteső anyagokról nem
egy isben ; óvatos gaadák ki ia kerülték a
hamisítványokat, ások aaonban, a k i k a  rose
anyagot a jótól nem tudják megkfilönböstetni,
méltán károsodtak aa idén ép úgy, mint a
múlt érben in

□  Sertégrónzokozta veszteségek kár
pótlása* A porosz-sziléziai mezőgasdasági 
kamara a sertéabeiegségek által okozott ká 
rok megtérítéséről törvényjavaslatot dolgozott 
ki, melynek főbb pontjai a következők: A 
sertésvészben vagy más betegségben elhullott 
sertéseké, t a sertések értékének legalább fél 
ét legfeljebb öthatod része ügetendő kárpót
lásul. .Nem fizetendő kártérítés : a
malacokért ; a sertésekért, melyek

SZOpOB
marha

kereskedőknek vagy mészárosoknak tulajdo 
nában vannak ; a kellő gondozásban nem ré
szesült sertésekért ; a trichináa és borsókás 
sertésekért. E kártérítési összegek fedezésére

minden sertéstulajdonos n birtokában levő | jelesnek vészes területnek. Egyáltalában kon 
sertések arányából képest bizonyos össseget 
köteles fizetni. A sertésvészben elhullott ser^

statálnunk lehet állategészségügyünk javulá- 
lát és ez annyival is örvendetesebb, mert a

<

tétek értékesítését ssigoruan tiltja a törvény* 
javaslat. Mindenesetre csak helyeselhető, hogy 
ijy törvényekkel igyekszenek aa állategész 
légügyi viszonyok javítására. A magyar gaz 
dák nehéz helyzete nagyon is megokolttá 
tenné, hogy nálunk is hasonlóról gondolkoz
zanak s az országos állatbiztosítást mielőbb 
végrehajtsák.

□  Állategészségügyünk javulása. A
lefolyt évben, épugy, mint a múlt évben az 
egész országban igen nagy arányú pusztulás 
érte állatállományunkat. Kivált a sertésállo
mányt tizedelte meg a járvány, a mely be- 
tegség immár közel másfél óv óta grasszál. 
Megkímélte ugyan részben a sertésvész az 
exponáltabban fekvő hegyi vármegyéket, ki
váltkép a felvidéket és a királykágóntuli 
részt, de azért az a veszteség, amely az or 
nrégot éne — rendkívül nagy és csaknem 
pótolhatlan. A ragadós száj és körömfájás is 
igen elterjedt járványom betegséggé fajult az 
idén ; különösen azokat a vármegyéket tá
madta meg a járván}, aboi a hegyi legeltetés 
nagyban dívik, ahol a> saarvasmarbakat kö
zös legeltetésre kihajtják a hegyek közé. így 
tehát a hegyi legeltetéssel könnyen is terjedt 
a járvány ; soha nem tapasztalt arányokat 
is öltött a betegség, mert közel 20.000 ud 
varban sanyargatta az állatokat. Ez a szám 
azonban nagyon leapadt i 
mert immár hétről hétre

folyton is apad, 
kevesebb udvart

rég nehézkesen haladt államforgalom felien- 
düléaét la remélhetjük. Apadt még pedig 
jelentékenyen a sertéavész is ; 92 községgel 
kevesebb helyen uralkodik a sertésvész vi- 
ssonyitva a múlt héthez, amikor még 1879. 
községet jeleztek inficiáltosk. Rövid idő alatt 
tehát több mint 300 községben megszűnt a 
sert ésjár vány. A lépfene, veszettség is na- 
gyón csökkenőben van, de kevesbedett a 
rühkór és orbénc* is ; mind olyan állati be
tegségek, a melyek jelentékeny kárt okoztak 
az állattenyésztőknek. Az összes állati jár
ványok között ázonban talán mégis a serté
sek elhullásával járt a legnagyobb károsodás, 
mert ez az egyetlen gazdasági ág a gazdákat 
sok millió frttal károsította meg.

TÁVIRATOK.
— A  mohácsi pótválasstás.

(A . Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) 
Délig Stajevicsra összesen 420, Jagicsra 
350 szavazat adatott le. Most szavaz Ja-
gics pártja az I. és III-ik bizottságnál ; 
a Il-ik bizottságnál még nem került a sor 
a Jagics pártiakra. Jagics győzelme való
színű.

Pótválasstás Orosházán.
(A „Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Oros
házán tegnap folyt le a pótválasztás, mely 
alkalommal Zay Miklós kormánypárti gyó-
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Annak ajtaján pedig ismét kopogtatnak. Az abla
kon utána néz a férfinak, mosolyogva int neki köszö
nésére üdvözletét • igy nem is hallja a kopogtatást. A 
ki kopog azonbao nem várja be az engedelmet. Belép, 
hiszen szabad neki a bejárás.

Az öreg. Argyeleán Mitru az, nyomában pedig 
Sárváry Hermán gróf.

— Hugóm, a mint megbeszéltük, ma leutazom a 
majorba. Jó, hogy fenntartottál egy lakosztályt a ré
szedre ; jó lesz most nekem. Nem szeretem ezt a nagy
városias eletet. Ott éldegélek ezután a falun. És nézd,

«

nem is lettek ismerősök nélkül ; a gróf ur is leutazik-
•  o

Hogyan? On is gróf? Hát remete akar lenni,
mint a nagybácsikám ?

• ••  a

Mosolyog e kérdéshez Liána e csintalan nevetésbe
0

tér át a mosolygása.
• •1
Jobb ott nekem, asszonyom. Ott egyedül leszek, 

ha nem is tudok feledni !
A szép asszony pedig odalép hozzá és 

a kezét.
egfogja

De ha én kérem, nem megy el, úgy e ?
«•No* hát, ne menjen. Szükségem van a barátsá

gára, érti ? I
aasa
régen

8 a.csábos mosoly ismét megjelenik ajkai körül, miko 
mondja :

— Látogasson meg délután. Egyedül a maga szá 
mára leszek itthon !

És ezzel vége Argyeleán Liána történetének.
A hideg ősz szele lerázza a fákról az utolsó leve

let is s eltemeti vele múltját a szép asszonynak.
Mert ez a múlt egy-egy hulló levélre van felírva

csak.
Egyiken van Lazárovits Demeterué szerelemnél- 

küli életének históriája, A másikon Liána első szerelme 
minden tisztaságival és g y a láza táv a l együtt. A harma
dikon az asszony szerelme a férfi iránt, mely szinte 
szárazzá hervasztotta a levelet is, míg ráírta az a szép 
asszony.

Mind a három eltemetve már s velők oda a 
múlt is.

A szép asszony jelene mát más irányba tér. Küz
dött és elbukott. Sorsa nem válik ki többé a tucatasz-

#

szonyok sorából.
És milyen jó, hogy nem írja fel senki sehová a 

szavakat, melyeket Sárváry Hermaun&k mond « me
lyekkel eltemeti a múltját:

— Látogasson meg délután. Egyedül a maga 
számára leszek itthon.

VÉGE.
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zfttt 1233 szavazattal a függetlenségi 
Veress József 1181 szavazata ellenében.

— Báró Dániel lemond. (A
.Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Dániel 
Ernő b. miniszter még ez év folyamán 
lemond állásáról á* közte és Joeipovid 
miniszter közt fblmertUt-’ súrlódások foly
tán. Még a kiegyezóái tárgyalások meg
kezdése előtt fiumei kormányzóvá nevezik ki.

-  Egy világnép asszony 
öngyilkósiága.' (A '’.Pécsi Figyelő} 
eredeti távirata.) Dunca-Schein álma ; aki 
pár év előtt általános feltQnésÖ'’keltett 
szépségével a magyar fővárosban, s pár 
év óta egy dúsgazdag amerikai uábob 
felesége, Londonban ópiummal megmérgezte 
magát. Dunca kisasszony romániai szár
mazású volt. 'll

— A  királyné nevenapj a.
(A „Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) A 
királyné nevenapját úgy Budapesten, mint 
Bécsben az összes templomokban megülték. 
A budavári Mátyás-templomban volt a 
hivatalos mise a katonai és polgári nota- 
bilitások részvételével.

s YI L T . T E K+)
Tekintetes szerkesztőség !

Becsei lapja f. évi 261. Bzámának nyílt 
terében „Községi élet" oimmel Stránczinger 
Gyula aláírással egy cikk jelent meg.

Dacára a cikken foglalt úgy látszik a 
szocialista apostoloktól kölcsönzött ép oly 
nagyhangú mint nevetséges frázisoknak nem 
tartanám érdemesnek a tisztán oktalan inge
rültség szülte cikkel a az abban foglalt ki
csinyes pansssszal foglalkozni ; ba a tiszt, 
cikkiró ur mig egy részről a tény állást el 
nem ferditené^addig mát részről a »mohácsi 
jegyzői hivatalt s főkében ón csekélyéé
gémét a tiszt cikkíró^ur személye, irányában 
táplált elfogultsággal 8 ebliöhct'edő zak.atá*i 
szándékkal nóm gyanúsítana.

A tLzt. cikkíró ur által e.őadott tény 
állás helyre igazításául me» k-*ll jegyeznem, 
bogy a t. cikkiró ur a kérdései járlat leve 
lek kiállítása végett nem segédjét han*m 
egy J2—13 éves tanoncát küldötte el, a ki 
a sertések származása félól semminemű fel
világosítást adni nem volt képes s midőn erre 
t. cikkiró ur a sertések származásának iga 
tolására hivatván fel, utóbbr két tanújával 
jelent meg s a'jártatok kiállítása végett hoz- 
mán fordult, én* nem csakhogy sema t. cik
kíró ur, sem pedig a tanúival szemben sem
minemű bizalmatlanságot nem nyilvánítottam, 
— de sót megjegyeztem, hogy tanukra sem 
lett volna szükség s a jártatok kiállítására 
hivatott Írnokot nyomban utasítottam, bogy
a kívánt járlatokat állítsa ki.

Ebben az eljárásban a hivatal részéről
a zaklatást, az éu részemről pedig a szemé
lyes boszu müvét c«ak az láthatja, aki mint 
ngylátszik a t. cikkiró ur másokat is a saját 
alantas gondolkozása szerint szokott megítélni

Egyébként a t. cikkiró ur dacára any 
nyira bánytorgatott kedvező vagyoni helyze
tének, a vele szemben alkalmazott óvatosság 
miatt legkevésbé volna jogosítva panaszt 
emelni, mert saját bevallása szerint puszta 
kedvtöltéoból • hogy a- hivatal ellen s elle 
nem fegyvert kovácsolhasson, nem Átallott 
egy érdektelen harmadik személyt egy sze
gény asszonyt a hatóság félrevezetésére s 
hamis járlat kiállítására eszközül felhasználni 
már pedig a ki mást ily csalárdságra reá 
bírni nem restéit, arról magáról is fel lehet 
tenni hasonló szándékot. < Étért a- csínyért 
különben a t isit. óik kiró tér illetékes helyen 
felelni fog. '

Aat hiszem ezek után senki sem fogja 
osatani a t. cikkiró ur nézetét, ki ugylátssik 
a hatóságok stándékos félrevezetését is as 
adófizető (vagy talán csak a nagyadófisetó) 
polgárok jogai közé sorozza. Ázsiai álla-1 1674. szám. 
pótokról ip.r talán inkább akkor lehetne 
•né ha egyeseknek öntelt. elbizakodottságból 
eredő hasonló túlkapásai előtt bármely hiva
ta lié  megrovás és megtorlás nélkül szemet 
buiiyni volna kénytelen. ,<
; Mohács, 1896, november 15.
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Alulirt bírósági Végrehajtó an "(881. évi 
t.*os. 102 §-a értelmében esenpel kö%-

Tiazteleitel
Simonkovics Mihály

II. jegyző.

Nyilatkosat.
Vaszary Gyula ur, Pécs szab. kir. vá

ros rendőrfőkapitánya alulírottak — mint a 
pécsi püap. jogakadémia polgársága megbí
zottai előtt — becsületszavára kijelentette, 
bogy a jogászig részéről a jogasztance&télyro 
néki felajánlott tiszteletjegyeket elvből nem 
fogadhatta el és azok el nem fogadása által 
a jogakadémia polgárságának tekintélyét ki
sebbíteni szándékában épen nem állott.

Vaszary Gyula főkapitány urnák ezen 
kijelentését a jogászáig részére teljes elég
tételadásnak tekintjük.

Pécs, 1896. november 19 én.
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B U D A PE ST , Kerepesi-ut 58.
a villamos vasul é* a lóva*ut, valamint u 
központi pályaudvar é-* >i népszínház köz
vetlen közelében, n jo n n a n  b e re n d e 
z e tt  a  k o r  k ö v e te lm én y e in ek  m in  
d en  te k in te tb e n  m eg fe le lő  szál
lo d a , fe lhuzó-géppel, v illá m v iIá  
g itá s- és gőzfű tésse l az összes he  
lyiB égekben. Szoba á r a k :  1 frt 60
krtól feljebb, beleértve fűtést, világítást és 

i szolgát ást, ,a miért külön fel szám itasok 
nem eszköz öl tétnek.. • . s

hírré teszi, bogy a péeai kir. jár^fb íróság
1896 évi 20921 számú végzés*, kflpetkes-
tében, Dr. HOtényi Miklós Ügyvéd ájlpl kép- 
viéelt, LeioMhr és Djrfábbolcz ja várig**Varga
Antal ellen 400 frt s jár. erejéig fogana
tosított biztosítási végrehajtás utján felül
foglalt és 1622 írtra becsült bútorok, felszít 
relések. kocsik, lovak, és hordó dongafákból 
álló ingóságok nyilvános árverésen eladatnaku

Mely árverésnek a pécsi kir. járásbU 
róság 27881. 1896. számú végzése folytán 
400 frt tőkekövetelés, ennek 1896. év£
augusztus hó 12 napjától járó 6t/° kamata^ 
és eddig összesen 34 írt 80 krban biróilag 
már megállapított költségek erejéig Német* 
Üröghon 7. sz. a. leendő eszközlésére 1896* 
évi november hó 26. napjának délutáni 
3 órája batáridőül kitüzetik és ahhoz * 
v e n n i  ssándéicozók oly megjegyzéssel 
hivatnak met;, hogy az érintett ingóságok aa
1881. évi LX. t. ez. 107 . és 108. § érteimé^
ben készpénzfizetés mellett, a legtöbbet igérő 
nek becsáron alul is elfognak adatni.

Keit Pécsett, 1896. évi november hó 11.
napján.

Engler Kálmán
kir. birÓRÁfi végrehajtó.
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Árverési hirdetmény

ügyében a pécsi kir. törvényszék pécsi

A pécsi kir. törvényszék, mint tkvi 
hatóság közhírré teszi, hogy ifj. Némethy 
J- zs»*f Ügyvéd, pécbi lakos végi eliajtatóoak, 
ötv. Koszér Jánosné ez Dommkovits Terézia, 
péc i lakos végrehajtani ozenvedő ellen 134

égyebajtáai

kir. járásbíróság területéu levő, P^cs szab. 
kir. varos határában 4 fekvő, a pécaic821 sz.
tjkv^en felvett f  1298 biz az,. 295 sz. 
hazra (betétszerkesztés íolytau a 1277. sz. 
beté.ben felvett f  726 hsz. sz. 13. sz. házra) 
az 1881 • LX. t. c értelmében egészben 
1050 fr  bec-árban mint kikiáltási árban aa 
árverést elrendelte, « bogy a fentebb meg
jelölt ingatlan az 1897. évi január hó 
23. n. d. e. 10 órakor Pécsett a kir. tör
vényszék, mint tkvi hatóság árverési szo
bájában megtartandó nyilvános árverésen a 
megállapított kikiáltási áron alul is eladatni
fog

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat* 
ián becsaranak 10#/#-át, vagyis 105 frt 
készpénzben, vagy az 1881. évi nov. hó 1. 3333. 
sz. a. kelt igazságügyminiszt. rendelet 8. §-baa 
kijelölt óvadékképes értékpapírban a ki- 
küldött kezébe letenni, i m  ,1881. 
évi 60. t. c*. 170.. %., értelmében » báaat-
pénzuek a bíróságnál előleget elholyeeé— 
sóról kiállítóit szabályszerű elismervényt át- 
szolgáltatni.

a kir. törvszék telek* 
1896. évi november bó

Kelt Pécsett, 
könyvi osztályánál
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Mária-iitcza 1. szám a királyi tábla átellenében

Nyomatott Taizs Józsefnél Pécsett, 1896.




